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ACTE  ÚNICH. 


luterior  de  una  casa  moblada  ab  decència.  Dos  porlas  lalerals  en 
primer  terme,  dos  en  tercer  y  dos  al  fondo.  La  1.*  porta  es- 
querra es  lo  cuarto  que  ocupa  Benigne,  y  la  2.^^  figura  donar  à 
la  cuyna.  La  1.^  dreta  es  lo  cuarto  del  Sr.  Aleix  y  la  2.^  b 
cuarto  liont  s'  amaga  lo  Sr.  Espígol.  Entre  las  dos  portas  de  la 
dreta,  balcó  practicable.  La  porta  esquerra  fondo,  figura  donar 
al  cuarto  de  Layeta  y  la  de  la  dreta  es  la  porta  del  pis.  Entre 
aquestas  dos  portas  hi  haurà  un  tocador  ab  mirall  ab  dos  ger- 
ros ab  flors  y  tres  candeleros  ab  espermas  apagadas.  Al  centro 
una  tauleta  ab  tapet  y  un  quinqué  encès.  Cuadros  per  las  pa- 
rets. Gadiras,  un  sofà  entre  las  dos  porlas  de  la  esquerra.  Es 
de  nit. 

Per  dreta  y  esquerra  la  del  públich. 


ESCENA  PRIMERA. 

Sr.  ALEIX. 

No  hi  ha  remey,  es  la  ficsa, 

{Sentat  prop  la  tauleta.) 
en  lo  mon  may  s*  esíà  bé. 
Antes  pobre,  sempre  alegre, 
ara  rich,  sempre  violent. 
Ni  may  que  '1  germà  Llibori 
m'  hagués  deixat  cap  diner. 
Vé  el  pobre  farà  uns  sis  mesos 
portant  uns  vint  rail  durets 
arreplegats  allí  à  Cuba 
treballant  com  sols  sab  Dèu; 
y  à  las  dos  ó  tres  semanas' 
li  agafa  tot  de  repent 
un  atach  d'  aplopejía 
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qu  '1  mata  y  'm  deixa  hereu. 
iQué  is  sembla,  no  es  una  ganga? 

(Al  públich.) 
Pues  escoltin,  que  no  es  res. 
Jo  que  may  'm  jug^o  un  xavo 
1'  altre  dia  dich:  Probera, 
y  faig  pendrer  per  la  criada 
à  casa  el  Senyor  Miquel, 
dos  dècims  de  sis  pessetas, 
del  sorleix  del  vint  y  set. 
Vé  la  llista,  miro  y  [ànsia! 
surt  premiat,  sis  mil  durets. 
Cobro  y  is  deso  ab  los  altres; 
d'  allavors  que  no  estich  bé. 
Dia  y  nit,  sempre,  à  tot  hora 
'm  treballa  el  pensament, 
perquè  tinch  por  que  me  is  robin 
ó  que  'm  matin.  Tot  pot  ser. 
iOh!  y  que  si  venian  lladres 
tinch  bon  acompanyament. 
Lo  meu  nebot,  'n  Benigne 
que  's  poruch  com  el  que  mes 
y  la  Laya,  la  minyona 
que  per  no  res  fa  uns  xisclels.  . 
y  ^ahont  es  ara?  jAh!  si,  bueno 
1'  he  feta  anà  à  cal  Barber 
perquè  li  deixin  lo  Brusi 
per  llegí  algun  robo  mes. 
Bé  tarda  prou!  lEp,  Layeta!  {Mirantpel  balcó.) 
Qué  no  pujas?  Be,  qué  fem? 

(Figurant  i)arlar  d  un  de  h  ix.) 
íAy,  ay!  Y  bé,  que  li  p^>ssa? 
Vé  corrents  cridant  y  rient. 
Y  al  altre  acera  hi  ha  un  home 
que  's  passeja  ab  molt  recel 
embolicat  ab  la  manta 
y  mirant  aquí...  íDéu  meu! 
De  ficso  espÍF.  la  casa... 
[Ay,  Senyor!  Ja  no  estich  bé. 

ESCENA  II. 

ALEIX  y  LAYETA. 

MÚSICA. 

{Entra  corrents  y  de  la  mateixa  alegria  no  pot  parlar.  Porta  lo 

diari  de  'n  Brusi.) 
Layeta.  Ay,  quina  noticia! 

Jo  no  puch  parlar... 
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Llejeixi,  Uejeixi 

y  lot  ho  sabrà. 

Ho  porta  lo  diari 

y  à  casa  '1  Barber 

no  mes  de  llejir'ho 

'tots  ells  estan  frels. 

Al.EIX. 

De  ficso,  sens  dupte 

un  robo  serà. 

Potser  la  justícia 

als  lladres  lé  ja. 

Layeta. 

Qué  lladres,  ni  rabas? 

Això  's  mol  millor. 

jSenyor,  ballem,  cuiti 

un  valz  ben  airós! 

Aleix. 

üue't  creus  que  só  ximple 

Layeta. 

Ballem! 

Aleix. 

Bé,  que  Iens? 

Com  vols  quem'  alegri 

si  no  sé  per  qué? 

Layeta. 

Li  dich? 

Aleix. 

Parla,  dons. 

qu'  estich  ab  neguit. 

Layeta. 

De  tot  lo  que  passa 

la  culpa  jo  tinch 

y  vull  que  'm  regali... 

Aleix. 

Tot  lo  que  voldràs. 

Mes  parla  Layeta... 

Layeta. 

Dons  apa!  Allà  vàÜ 

Layeta. 


Aleix. 


Layeta. 
Aleix. 


Aquells  dècims  que  vaig  pendrer 
per  mandato  de  vostè, 
premiats  ab  deu  mil  duros 
hau  surtit  aquet  sorteix. 
Terra  roja  descoberta! 
Ja  estich  fresch  ipobre  de  mi! 
A  lo  menys  à  1'  hora  d'  ara 
tots  los  lladres  ho  han  llejit. 

jJà,  ja,  ja,  ja! 

iJí,  jí,  jí,  ji! 


(Rient.. 
(PÍurant. 


Lay'eta, 

Deu  mil  duros 
quina  ganga, 
quin  regalo 
que  'm  farà! 
Vinga  broma! 
Volti,  volti! 
Gresca  y  fora 
iy  apa  jà! 


Layeta. 
Aleix. 
Tots  dos. 


Aleix. 

Quins  apuros! 
Quins  martiris! 
Tots  los  lladres 
ja  ho  sauràn. 
Dins  tres  dias 
prou  me  roban 
prou  me  matan 
y  al  calaix. 

iLà,  là,  la! 
!JíJí,  jí! 
jAyll 
{Aleix  cau  sohre  una  cadira  ) 
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PARLAT. 


Layeta . 
Aleix. 
Layeta. 
Aleix. 

Layeta. 

Aleix. 
Layeta. 


Aleix. 

Layeta. 
Aleix. 


Laleta, 
Aleix. 

Layeta. 


Aleix. 

Layeta 

Aleix. 

Layeta. 

Aleix. 

Layeta. 
Aleix. 

Layeta. 
Aleix. 


Quina  sorl!  Quina  fnii.una! 
Ja  t'  han  armat  de  clatell. 
Que  m'  esplica? 

Dons  t'  enganyan. 
Es  fals. 

Es  cert 

Fals  dich! 

Cert. 
Llejeixi  lo  que  aqui  porta 

[EnsenyaniU  lo  diari) 
y  molt  ben  impremptat  qu'  és. 
Qué  miro!  El  meu  nom.  iRellampus! 

[Llejinf.) 
Ho  veu  home? 

(jjo  estich  fresch!) 
«Segun  datos  que  tenemos  por  fidedignosi) 

[Llejint.) 
oD,  Alejo  Pifiol  muy  conocido  en  esta  capital, 
«esolrodelos  jugadores  favorecidos  por  la 
«suerte  con   el  premio    gordo  en   el  ultimo 
«sorleo  de  la  loteria  de  Madrid  » 
Merexia  cuatre  tires 
el  qu'  ha  escrit  lo  que  aqui  veig. 
Eh  qué  tal? 

( Acostantshi  y  tocantlo  per  la  espatlla) 
Bé,  si  Layeta. 
Sabs  cuan  he  tret?  Cinch  cents 
rals  y  iveus?  el  qu'  ho  llejeixi 
pensarà  qui  sab  que  he  tret. 
Veji  si  m'  ho  farà  creurer! 
Guant   ho  posan  als  papers! 
Si  tots  los  vehins  ja  diuhen 
que  's  un  esquitx  de  'n  Xifré. 
Bé  iqui  son?  cuatre  xarraires. 
M'  ho  nega  à  mi  senyo  Aleix? 

{Ab  molt  carinyo.) 
Bé,  ab  tu  ja  tinch  franquesa   . 

Y  si,  home! 

Doncas  bé, 
;,sabs  que  he  tret?  Uns  cinchs  cents  duros 
Déu  ni  dó. 

Déu  me  'n  dó  mes. 
Calla  y  't  faré  un  regalo. 

Y  esclar  home  ique  som  nens? 
Mes  à  tots  los  que  te  'n  parlin 
los  dius  qu'  he  tret,  cuasi  res. 
— Vaig  à  mirà  à  cal  drapaire 
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si  trovo  un  pany  de  secret, 

un  forrellat  per  la  porta 

y  baldas  pe  'Is  balconels. 
Layeta.      Ki  cap  presó. 
Aleix.  Si,  si,  riuten. 

Ja  veuràs,  no  vijilem 

y  cualsevol  dia  'Is  lladres  .. 
Layeta.      Li  faran  jirà  el  cervell. 

Sols  falta  que  jo  m'  espanti 

y  me  'n  vaji... 
Aleix.  No  pe  '1  cel! 

Layeta.      Si  fos  ceri  lo  que  la  Tuyas 

m'  ha  dit  à  cal  Adroguer. 
Aleix.        Qué  t'  ha  dit? 
Layeta.  M'  ha  dit  que  '1  pare 

ha  baixat  al  segon  tren. 
Aleix.         'L  teu  pare?  Me  'n  alegro. 
Layeta.      Y  segons  Jo  tincli  entès 

vol  que  ab  ell  me  'n  torni  à  casa. 
Aleix  Qué  dius  ara?  No  pot  ser, 

de  cap  manera.  No  hi  pensis. 

Layeta,  y  foras  tan  cruel 

sapiguent  lo  que  t'  estimo, 

que  'm  miro  ab  los  teus  ullets, 

que  'ts  tu  tota  m'  alegria, 

igosarias...?  No  per  Déu! 

Imposible,  jo  à  ton  pare 

ja  li  parlaré... 
Layyeta.  De  qué? 

Aleix.         Que  no  ho  sabs?  rateta  meva 

que  jo  't  vull  fer  ma  muller? 
Layeta.     (Ara  hi  corro.) 
Aleix.  Si,  si,  tità. 

Layeta.      (Ay,  en  lila!)  Mxu^mís. ..{Aixugcintli  las  hahas.) 
Aleix.  ^,Eh?  {RientJ 

Si  't  faré  mes  posturetas... 

Jugarem  com  dos  noyets 

y  't  diré:  pinyolet  tendre 

y  julivert  del  cor  meu.. 
L.weta.      Senyo  Aleix  prengui  refrescos 

que  'm  sembla  que  sent  lo  temps. 
Aleix.        jAh,  escolta!  Si  ve  ton  pare 

vull  que  posi  aqui,iho  entens? 

No  vull  que  vaji  à  cap  fonda. 

Torno  luego.  Adiós,  sol  mèu. 

{Fentli  una  cancia  ) 
Layeta.      Y  ara!  Que  va  de  veras? 
Aleix.         De  veras.  jY  quins  ullets! 

Parecen  dos  relampàgos 

de  los  que  surtan  al  ciel. 
Benigne.    [Dins.)  Layeta  vina. 
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Aleix. 

Qu'  escolto! 

No  es  'n  Benigne? 

Layeta. 

Ell  mateix, 

fliu  que  lé  por. 

At,eix. 

No  1'  escoltis 

qu  'es  mit.i  tocat  del  bolet.            (A  Bi'níijne.) 

Si  te  por  que  's  compri  un  gos. 

Layuta. 

Y  *m  dona  pessichs. 

Alf.ix, 

Ell?  Bél 

Que  's  pessigui  el  nas  que  porta 

que  sembla  un  pebrot  vermell. 

No  hi  vajis. 

Layeta. 

No  senyo. 

At,eix. 

Bueno. 

Ja  torno,  colomet  meu! 

(Quina  careta  mes  mona! 

Un  cop  car.at  jo  'm  perdré!) 

ESCENA  III. 

LAYETA. 

jAy,  pobretl  Y  qu'  errat  vas! 
Yell  y  gelós.  iQuina  tela! 
Lo  que  's  ab  aquesta  vela 
liil  meu,  no  hi  navegaràs. 
Tinch  al  poble  un  fadrinet 
que  pel  rey  no  '1  cambiaria. 
Y  m'  estima  ..  Jo  diria! 
èVritat  que  si,  Ramonet? 
Molts  cops  detràs  del  pallé 
'm  cantaba  una  canso 
del  Canario  y  (J.que  sé  jo... 
Potsé  me  'n  recordaré. 

MÚSICA. 


Layeta.  Una  nina  muy  bonita 

tenia  junto  al  balcon, 
un  canario  que  su  novio 
al  partir  le  regalo. 
Ella  mil  besos  le  daba 
con  sus  labios  de  coral 
y  el  canario  le  decia 
con  dulce  voz  al  trinar: 

iTi,  ti,  litin! 

[Ri,  ti,  ti,  tin! 

[Imitanl  lo  trinar  del  canari.) 

A  miel  me  saben 

tus  besos  nifia, 
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besi  tos  damo 
por  caridad; 
que  cou  mi  pico 
repicoleando 
los  dos  podrémos 
repicotear. 

DECLAMAT. 

iAy!  Vaya  si  repicotearómos! 
;Y  que  dulce  repicotear! 

MÚSICA. 

Ti,  ti,  li      rlmitant  lo  caní  del  canari.) 
Re  li,  li 
jTin! 

DECLAMAT. 

Ay,  Ramonetl  Quins  recortsl 
Casems  noy,  que  si  això  dura, 
patiré  de  la  freixura 
y  aviat  tocaran  à  morts. 

ESCENA  IV. 

LAYETA  y  BENIGNE. 

{Surt  de  la  primera  porta  esquerra  correus  y  espantat  por- 

tant  un  llum  encès.) 
Benigne.    Ay,  Layeta!  Hont  est  Lsyeta? 
Layeta.      Ja  m'  ha  perdut?  Que  hi  ha  de  nou? 
Benigne     T'  he  cridat  cuatre  vegadas. 
Layeta.      Hont  va  ab  lo  llum? 
Benigne.  Qué  se  jo? 

jAy,  filla,  he  tingut  un  susto!  •:,;] 

Layeta.      Un  susto? 
Benigne.  Vés,  prentme  '1  pols. 

Dés  que  1'  oncle  aquell  d'  Amèrica 

va  morí  allí,  al  cuarto  fosch,    [Segona  dreta.) 

que  sempre  veig  com  fantasraas. 

y  cossos  de  difunts  morts.    .   .  ;,A      ./..laïi-.J 
Layeta.      Bé,  bé,  veurà,  à  mi  no  'm  parli  i,H    .iw.ïnyjiQ 

d'  aquestas  cosas...  (Espantada,) 

Benigne.  Bé...  no... 

Layeta.      Prou  por  que  tinch  à  n'  els  lladres,  . .  ^  i 

no  'm  parli  de  morts,  ;íH 

Benigne  Si  vols... 

De  lladre  sols  un  ne  trovo 

que  no  'm  fa  por,  sinó  goig, 


LA.YETA. 

Benigne. 


Layeta. 
Benigne. 


Layeta. 
Benigne. 


Layeta. 

Benigne. 

Layeta. 

Benigne. 

Layeta. 

Benigne. 


Layeta. 
Benigne. 


Layeta. 

Benigne. 
Aleix. 

Layeta. 
Benigne 
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que  voldria  estarme  sempre 
al  seu  costat,  ben  aprop. 
Sabs  qui  es  lo  lladre  que  't  parlo? 
Un  lladre  famella. 

Cóm! 
Ets  tú  que  'm  robas  la  calma 
la  salut  y  fins  la  son. 
Tú  si  qu'  estàs  ben  grasseta... 
Quinas  mans  mes  finas...  ^oy? 

{Agafantli  la  mà  y  fentli passicjollas  ) 
Estigui  senyo  Benigne 
ó  '1  confirmo. 

Si  ja  ho  soch.  {Rient.) 

Vamos  no  siguis  ingrata 
ab  qui  t'  ha  dat  un  tresor, 
ab  qui  t*  ha  dat  tantas  provas 
de  carinyo... 

Vostè? 

Jo. 
Jo  t'  he  fet  obras  de  pare 
gastant  per  tú  moll  y  molt. 
Qu'  ha  gastat?  Ay  bona  nina! 
iQué  no  hi  gastat... 

No  senyor. 
^No  't  compro  fa  tres  diumenges  .. 
Qué? 

Dos  cuartets  de  pinyons? 
No  procuro  à  cas  complaure't 
passant  per  sobra  de  iot? 
Si  abaix  al  carrer  fan  forsas 
te  privo  de  \eureho?  No. 
i'L  vano  que  tinch  al  cuarto 
no  te  '1  he  deixat  dos  cops? 
Al  Gigante  Bejarano 
iqui  te  '1  va  ensenyar?  Qui?  Jo. 
Pintat  fora  la  barraca. 
Y  bueno,  si,  ique  mes  vols? 
Si  vaig  à  cal  Tio  Nelo 
que  't  porto  sempre?  un  bunyol. 
^Y  tot  això  no  son  provas? 
^Y  tot  això  no  es  amor?  {Creixent.) 

íY  tot  això  no  es  carinyo? 
No  senyo,  això  son  bunyols. 
Bé...  veuràs.,    deixem'ho  córrer. 
{Fora)  Layeta! 


Fuji,  el  senyor! 
A  la  nit  aqui  t'  espero, 
qu'  hem  de  parlar  tots  Jos  sols. 
Adios  ninfa  culinària! 
Sarcófago  del  amor! 


(Cridant.) 


\ 
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[Se  'n  va  l.'•^joríft  esquerra.) 
Ja  no  sab  lo  que  li  passa! 
( i  Y  quin  Tenorio  que  soeh  I ) 

ESCENA  V. 

LAYETA,  luego  ALEIX,  després  Sr.  ESPÍGOL. 

( Layeta  obra  la  porta  deia  escala,  cuant  se  marqui) 
Layeta.      Sembla  un  fideu  ab  tavellas 

y  res...  també  'm  busca  'I  cos... 

jo  crech  qu  'en  aquesta  casa 

hi  ha  una.  pidémia  d'  amor  {Ara  obra.) 

Que  no  m'  has  sentit,  carinyo?       {Entrant.) 

jOhl  y  t'  he  cridat  cuatre  cops. 

Ara  li  portaba  el  llum. 

Arribat  à  n'  el  balcó 

del  detràs  y  d'  alli  observa, 

si  veus  aquell  homenot 

de  la  manta  que  's  passeji 

per'  qui  al  devant.  Guyta! 

i  Voy !        {Sen  va) 
Y  '1  senyo  Espígol?  Vàtua  1 
Puja  la  escala  tot  sol 
y  à  las  foscas...  res  .,  Esperis 
que  li  faré  llum. 
(  Figurant  parlar  d  un  que  puja  la  escala  y  fentli  llum. ) 


Aleix. 

Layeta 
Aleix. 


Layeta 
Aleix 


ESCENA  VI. 

ALEIX  Y  espígol, 

Espígol.  Gà !  no, 

[Entra  lo  Sr.  Espígol  fentse  llum   ab  un  tros  de  cerilla  g 
ab  V  altre  ma  à  la  galta.) 

Sempre  porto  una  cerilla 

à  la  butxaca. 

Millor. 

Segui,  segui  senyo  Espigol. 

Seyém'hi,  senyor  Pinyol.  (  Sentantse 

Vostè  haurà  pensat  sens  dubte 

y  li  sobra  la  rahó, 

per  quin  motiu  aquest  home 

vejentme  malalt  y  tot 

me  treu  de  casa? 

i  Bé,  calli  1 

Qué  som  vehins  ó  no  'n  som? 

Després  qu'  aquesta  dolencia, 

vull  dí  -1  mal  de  caixal... 


Aleix. 

Espígol 
Aleix. 


Espígol. 


Aleix. 
Espígol. 


Aleix. 

Aleix. 

Espígol. 
Aleix. 

Espígol. 
Aleix. 

Espígol. 
Aleix. 

Espígol. 
Aleix. 


Espígol. 
Aleix. 
Espígol. 
Aleix. 

FSPIGOL. 

Aleix. 

líSPIGOL. 

Aleix. 

Espígol. 

Aleix. 


Espígol. 


Aleix. 
Espígol. 

Aleix. 
Espígol, 
Aleix. 
Espígol. 


{Espantantsc.) 


[Espantat  ) 
{Aixecant  se.) 
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Prou. 
Ja  se  'm  ha  fet  un  mal  crónich 
y  me  fa  estar  tan  rabiós 
que  mols  cops  mossegaria 
als  que  tingués  mes  aprop. 
Cristo,  Grislo  y  quinas  bromas! 
(Aquest  home  's  torna  gos.  ) 
L'he  fet  pujar  per  coufiarli 
un  socret. 

Espliquis,  dons. 
Jo  tinch  sospitas  fundadas, 
de  que  'm  volen  robar. 

Com 
Ara  bé,  vull  demanarli 
si  'm  faria  un  favor? 

Prou. 
De  queJarse  à  dormí  à  casa 
tres  ó  cuatre  nits. 

Qui,  jo? 
Y  tal  vegada  allavoras, 
sapiguent  mas  precaucions, 
ells,  tement  la  resistència 
no  vindrian. 

Élls!  Qui  son? 
Los  lladres,  home! 

(l'anario!) 
iNo  li  sembla  un  plan... 

Grandiós 
^Li  sembla  la  idea... 

Magna... 
(perquè  'ns  degollin  à  tots.) 
Vostè  es  valent. 

(Sí,  de  llenga.) 
Aquell  cuarto  d"  allí  es  foscli, 
s'  hi  fica,  sense  qu'  ho  notin 
ara  que  'is  tinch  à  dins  tots, 
si  sent  soroll,  surt  y  crida^ 
puja  '1  sereno  allavors, 
'Is  agafan  desseguida 
y  axis  m'  evita  un  trastorn. 
(0  allí  'm  furadan  lo  ventre 
y  ectim  esperita  tiió) 

iAyl  (Posantse  la  ma  d  la  galta  ) 

Qué  té? 

(Ay!  Que  ja  sento 
que  'm  torna  el  dolor  rabiós. 
(ApartemnosI) 

Res...  dispensi. 
iLayeta,  vinal 

Qué?  Gom! 
Me  'n  vaig...  que  no  puch  quedarme 


{Porta  [oro  ) 


[Apartayitse.] 
^Cridant  ) 
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í\leix.  Quedis,  home!  Per  favor  ... 

Espígol,  Dispensi...  (No  ni'  embolico  ) 

Aleix.  Li  farem  los  remeys... 
Espígol.  No... 


(Anantsen 


ESCENA  YII.    , 


Dits  y  LAYETA. 


Layeta.      Qué  volia? 

Espígol.  (Déu!  Que  miro!        {Descle  la liorta  ) 

La  noya  que  tant  m'  agrada!) 
Laykta.      (Qué  veig!  Es  aquell  misèria 

que  'm  fa  muecas  à  la  escala!) 
Aleix,         Senyo  Espígol,  quéJis  home. 

Glopeji  un  xichde  vinagre  y... 
Espígol.     Ja  ho  faré,  ja...  (Sí,  jo  'm  quedo. 

Vull  sé  amich  ab  la  criada.) 

Senyo  Aleix...  amigo,  amigo. 

/  Tocantlo  per  la  espatlla) 

Quina  minyona  mes  raacal 
Layeta.      ;No  's  burli! 
Espígol.  No  'm  burlo  noya, 

y  ^vosté  es  filla  de.  . 
Layeta.  Tdrga. 

Espígol.  Y  quin  nasset  mes  remono! 
Aleix         L'hi  passa  el  dolor?  {Dístrayentlo) 

Espígol.  Sí,  'm  passa. 

Aleix.  (Y  aquet  ximple  la  festeja!) 
Espígol.  Y  diguim  ^la  seva  gràcia... 
Layeta.      Layeta. 

Espígol.  Ah,  traydorota!      [FentH  una  carícia 

Aleix.        (Endevant,  alanta,  ala*nta!) 
Espígol.     (Després 'ns  veurem  ipimpollo!) 
Ijayeta.      (Un  altre  tocat  de  1'  ala!) 
Espígol       (Li  portaré  uns  secallets 

mes  tobets.,.! 
Layeta.  Í^Si?  Moltas  gracias.) 

Aleix.        Layeta,  mira  allà  dintre 

si  las  monjetas  s'  agHfan. 
Layeta.      (Quin  parell  de  ratas  raorlas.)  {Se  'ii  va  ) 

Espígol.     (Hasta  després  ressalada  ) 
Aleix.         (Aquet  se  pensa  que  dormo... 

1'  escombraré.) 
Espígol.  (Y  que  's  guapa!) 

{Encantat  mirant  per  hont  ha  surtit  Layeta, 
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ESCENA  VIU. 


ALEIX  y  espígol. 


Aleix. 

Jo  crech  que  a  vostè  y  no  m'  erro. 

lo  dolor  que  té,  li  passa 

solsament  veji  una  noya. 

Espígol. 

M'  aconsola  molt  si  es  guapal 

Aleix. 

Dons  vajissen  à  retiro 

procuri  suar  y  aJanta. 

Espígol. 

Senyo  Aleix,  voslé  que  's  tuno! 

Aleix. 

Yo? 

Espígol. 

Ah,  pillet!  que  la  sab  llarga! 

Y  que  bé  pastura! 

Aleix. 

Com. 

Qué  soch  bèstia? 

Espígol. 

iFuji,  plaga! 

Tant  vellet  y  encara  busca.... 

Aleix. 

(^,Aquí  dius  vell,  sabatassas?) 

Espígol. 

Jo  ja  ho  veig,  la  carn  es  fràgil.... 

Torno  luego,  ^sent? 

Aleix. 

Si,  gracias. 

L'hi  faré  llum... 

SPIGOL. 

iCà.  no  's  cansi! 

(Tornaré  por  la  criada.) 

{Se  'n  vd  pel  fondo  y  Aleix  tanca 

ESCENA  IX. 

ALEIX. 

Si  'm  descuido...  Tens  ventura 
que  'm  guardaràs  las  espatUas, 
que  sinó...  Se  'n  và  del  mon 
y  encara  està  per  sargata. 


ESCENA  X. 

Dits  ROCH  y  RAMON. 

PiOCH.  [Dintre)  iViu  aquí... 

{Eepicli  ah  lo  baldó  à  la  porta.) 
Aleig.  No  hi  viu  ningú. 

(Responent.) 
La  veu  m'  es  desconeguda, 
y  no  tenint  cap  ajuda, 
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vés,  obra  joy!  ben  segú.             (Altre  rejnch  ) 

Torneu  cuant  sigui  de  dia... 

(Figurant  parlar  cl  idí  de  fora  la  porta  del  pia,) 

ROCH 

Busquem  una  fadriíieta 

qu'  es  de  Targa. 

Aleix. 

(i  La  Layeta!) 

iCom  se  diu.... 

RocH. 

Laya  Rovia. 

Aleix. 

(No  sé  que  fer.)                             [Fort  repich  ) 

RocH. 

Ay,  Redeu!                {Cridant  ) 

Hi  està  ó  no?  Que  tans  romansos! 

Aleix. 

Avuy  no,  demà  si.  (iGansos!) 

ESCENA  XI. 


Dits  y  LA.YETA. 


Layeta. 

Aleix. 

Layeta. 

Aleix. 

Layeta. 

Aleix. 

Layeta. 

Aleix. 

(Entran 

RocH. 

Layeta. 

Ramon. 

1  ayeta. 

Ramon. 

RocH. 

Aleix. 

RocH. 

Aleix. 

RocH. 

Aleix. 

RocH. 
Aleix. 
RocH. 


Alein. 


Obri,  *1  conech  ab  la  veu.  {Surt  correus.) 

Qui  es? 

'L  pare. 

^De  veras? 
Obri,  íque  fà  parat  ara? 
Ja  'I  coneixes  à  ton  pare? 
Entreu.  {Layeta  aòf-a  ) 

(De  totas  maneras 
vijilaré.) 
Roch  y  Ramon  dex>agessos,  ah  unfarsellet  y  bastons.) 

jNoya! 
{Besant  la  ma  d  Roch.)  Vos?  iRamon!  {Veyentlo.) 
Aquí  'm  tens,  no  m'  esperabas? 
Es  ben  cert.  {Contentissima.) 

Dons,  que  't  pensabas? 
Santa  nit.  Estan  tots  bons? 
Bons  per  ara. 

Això  fà  plé. 
Temps  ha  que  deya  à  la  Laya, 
vull  veurer  à  ton  pare. 

Vaya! 
Y  que  tal,  fà  bondat? 

Be! 
Per  ara  n'  estich  content. 
Vostès  deuhen  ser  molt  ricbs? 
Per  qué? 

He  vist  tants  fàtichs 
per  obrí  y  tant  mirament, 
que  fan  pensà... 

Ré,  à  ningú. 
Guants  pensessin  h'  errarian, 
per  que  à  casa  trovarian, 


Rücii . 
Ramon. 

ROCH. 

Aleix. 
RocH. 

Aleix. 

Layeta. 

RocH. 

Aleix. 

RocH. 

Ramon. 
RocH. 


Aleix. 

RocH. 

Aleix. 

Layeta. 

Ramon. 

RocH. 

Ramon. 

RocH. 


Ramon. 
Aleix 

Ramon 

ÍjAYETa. 

Ramon. 

RoCH. 

Aleix. 
Ramon. 
RocH 
Ramon. 


Aleix' 
Layeta. 
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molts  pochs  cuartos,  de  segú. 
Seyeu! 

Jo  no  sé  gastar  triquetas. 
Molt  ben  fet. 

Jo,  las  mans  netas 
y  M  pit  seippre  aquí  al  devant. 
(No,  que  'í  portarà  al  detràs.) 

Y  per  'lla? 

Tots  fan  creixensa. 
Es  fill?  (Per  Ramon.) 

Nevot  de  naixensa. 
Vritat  noy? 

Vritat , 

Pe  '1  cas... 
Gom  que  jo  y  el  pare  sèu 
eram  germans,  li  soch  onclu... 
Ell  es  deya  Pau  Floroncu, 
y  per  motiu  Llamp  de  Dèu! 
Quin  nom  mes  recargolat! 

Y  à  n'  aquet  «en  mala  sanch.» 
(Cristo!) 

Y  el  Pep  del  estanch? 
Aquell  ray!  Ja  es  enterrat. 
La  Paula  te  dos  garrins. 
iSabs  qui  ha  mort?  Lo  vell  palletas. 
Quina  gerra  de  dobletas, 
l'hi  van  trovà  'Is  seus  cosins! 

Y  veyas  quina  gent  son, 

que  no  li  han  fet  dí  una  missa. 
Mereixen  un  tiro. 

(Atissa!) 
A  sé  '1  mort,  los  trech  del  mon. 

Y  tu  tant  temps  sense  escriurer? 
Ko  es  culpa  meva. 

Té  rahó. 
Com  qu'  ha  estat  à  la  pressó. 
Y  per  qué? 

Per  res. 

Per  riurer. 
Vaig  anar  al  melonar 
del  Goncu  de  cal  Bessons, 
li  vas  pendre  uns  cuants  melons 
surt  ell  y  m' hi  va  atrapar. . . 
iCuant  valen?— Lladre — éll  'ra  diu.— 
—  iLladre  jo?— Paf!  Garrotada!       (Accionant.) 
Tota  la  clepsa  esbarlada, 
y  'm  van  tancar  tot  1'  istiu. 
(Y  éll  ho  esplica  com  si  res!) 
No  sé  por  que  sou  aixís. 
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Ramon.      Qué  hi  vols  fer? 

RocH.  Era  precís. 

Li  va  dir  lladre,  ^vols  més? 

molt  ben  fet. 
Aleix.  (Cuasi  'm  fan  por!j 

Avuy  vos  quedeu  aquí. 
RocH.         Que  hi  dius  noy? 
Ramon.  Que  'm  diheu  a  mi? 

Aleix.         (Gom  mes  gent  tindré,  millor.) 

Jo  després  vos  vull  parlar 

d'  un  assumpto  que  interesa. 
Layeta.       (iAdios!)        i 
Aleix,  Es  una  sorpresa. 

RoCH.  Ja  só  tot  lo  que  'm  dirà. 

éSé  que  li  vol  fé  un  regalo? 

èvritat? 
Aleix.  Y  gros. 

Layeta.  (iQuins  apuros!) 

RocH.         Tant  mateix  setse  mil  duros... 
Ramon.       Y  que  ja  'is  ha  cobrat. 
Aleix.  (Malol) 

Gent  duros  son. 
RocH.  Vol  dir? 

Aleix.  Sí 

Sols  que  la  gent  dosseguida... 
Ramonet.  Si  'ns  ho  ha  dit  la  Margarida. 
Aleix.         Que  m'  espliqueu  vos  à  mi?         [Enfadantse.) 
RocH.         Tot  pot  ser. 
Aleix.  Tal  com  vos  dich. 

R/VMONET.  A  mi  si... 
Layeta.  (Jo  no  m'  aparto.) 

Aleix.        "Vull  parlarvos  aquell  cuarto.      (2.*  esquerra.) 

Veniu... 
Layeta.      {A  RocJi )     (No  '1  cregueu!) 
RocH.  ^  (Jo  't  flichi 

Tot  això  es  misteriós.) 
Aleix.        (Aquell  mestre  no  m' agrada.)         {Per  Ram.) 

Entreu  (Y  si  fós  jugada?,..)  [Cavilant  ) 

-RoCH.         Donhs  entrem.  Quedéus  tots  dos. 

{Entran  porta  2.^  esquerra.) 


ESCENA  XII. 


LAYETA  y  RAMONET. 


Layííta.      Estem  sols  per  fi. 
Ramonet.  Qué  passa? 

Layeta.      lAy,  Ramonet  de  ma  vida! 
Estem  perduts. 
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Ramonet.  Com,  Layeta! 

Layeta.      Si,  fill,  si. 

Ramonet.  Veyam,  esplicat. 

Jo  qu'  esperaba  ab  afany 
estar  sols  per  pogué  dlrle 
que  si  antes  t'estimaba 
avuy  t'adoro,  bonica! 
y  que  vull  noya  cuant  antes 
que  'm  dónguin  la  benehida, 
ara  'm  surts... 

Layeta.  Jo  no,  Ramon, 

ma  desgracia, 

Ramonet.  Qué  embolicas? 

Parla  clar. 

Layeta.  Lo  pare  y  1'  amo 

isabs  que  parlan  allà  dintre? 

Ramonet.  Tu  diràs. 

Layeta.  0  molt  m'  enganyo, 

ó  fan  la  nostra  desditxa. 
L'  amo  vol  casarse  ab  mi 
y  si  '1  pare  ab  sa  avarícia 
perquè  es  rich  vol  que  m'  hi  casi. 
íQue  fem? 

Ramonet.  Y  això  t'  amohina? 

Layeta.      Com  ho  dius! 

Ramonet.  Y  això  t'  altera? 

Fujiu!  Va.ya  unas  angunias! 
Si  jo  socli  molt  mes  rich  qu'  ell. 

Layeta.      Tü  mes  rich? 

Ramonet,  Escolta,  vina. 

Y  veuràs  volguentme  tú, 
que  aquet  minyó  que  t'  estima, 
es  mes  rich  cent  mil  vegadas 
qu'  un  vell  que  ja  fa  tantinas. 

MÚSICA. 

Hamonet.  Ab  ell  tindràs  si  t'  lii  casas 

riquesas,  babas  y  tos 
y  ab  mi  tindràs  nena  maca 
alegria,  pau  y  goig. 
Ab  ell  tindràs  joyas  ricas 
tindràs  disgustos  à  mils, 
y  ab  mi  tindràs  molt  carinyo 
y  sis  ó  set  nens  petits. 

La^tita.  Jo  vull  carinyo  si  'm  caso 

carinyo  sempre  y  amor 
y  ab  ell  sols  tindré  disgustos 
sols  penas,  tristesa  y  plors. 
Ab  ell  manjaré  pollastres 
vestits  tindré  si  tu  vols, 
y  ab  tú  tindré  pa  moreno 
un  pa  per  mi  molt  gustós. 


(Semjalant. 


Ramonet. 

La TETA. 

Ramonet. 
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Tria  desseguida 
Qui  es  lo  mes  ricla? 
Trio  sens  pansarmhi. 
Trio  à  tu! 

(,k  mi? 
Viiia  à  mos  brassos 
vina  noya  aqui! 
Res  no  t'  espanti, 
deixam  fé  à  mi. 


S'  alrafisan. 


Ramonet. 


Layeta. 

Guant  siguem  esposos 

viurem  molt  ditxosos 

y  molt  mes  encare 

si  noya  'm  dó  el  cel, 

Li  daré  popelas 

faré  ball  manetas 

y  dat  cas  que  plori 

la  beta-bo-bou  _{Fentlo  adormir.] 

Bo-bou. 
Cuand  grandeta  siga 
y  may  quieta  estiga 
li  compro  cassolas 

cuynas  y  miralls,  (Fent  tot  lo  que  diu.) 

y  per  si  vol  ferho 
escombra  y  plumero 
y  per  ü  una  nina 
que  digui:  Papàl 
{Imitant  à  las  ninas  y  fent  com  si  la  fes  dormir. " 

Güél  Güé!  Güé! 

Gué!  Guó!  Gué! 

i  Papàl  Mamà! 

Gué!  -  , 

Serem  molt  ditxosos 
cuant  siguem  esposos 
y  molt  mes  encara 
si  pucb  leni  un  noy. 
Li  daràs  popetas 
faré  ball  manetas, 
y  dat  cas  que  plori 
la-No-na-no-non 

[Fentlo  dormir  en  los  brassos.) 
No-non. 
.    Y  cuant  grandet  siga 
y  may  quiet  estiga, 


li  dono  tartanas 
carrets  y  cabalis. 

Y  si  vol  pandero 
per  ballà  el  bolero. 

Y  perquè  'ns  aixordi 
trompeta  y  tabal. 

jTé,  té,  lé! 
Ram!  Ram!  Ram! 


{Fent  tot  lo  que  diu.) 


(Tocant  la  trompeta.) 
{  »     lo  tabal.) 


jRam!        {Fent  passos  com  los  soldats.) 


—  24  — 


PARLAT. 

Ramonet.  Que 't  sembla?  Qain  es  mes  rich? 
Layeta.      Si  noy,  si,  estich  decidida. 

ESCENA  XIII. 

Diïs  y  Sr.  ALEIX. 

Aleix.        Ton  pare  't  crida  Layeta. 

Vos  també  hi  podeu  anar. 

Supeu. 
Layeta.  Y  vostè? 

Aleix.  No  sopo. 

No  tinch  gana  avuy. 
Ramonet.  (Ni  may! 

Aleix.         {ap.  Latj.)  (Mira,  veyas  à  ton  pare 

y  't  dirà  com  hem  quedat.) 

(^Ho  sents  titona?) 
Layeta.  (iAy,  'n  truitas!) 

lap,  à  Ram.)  (Ramonet,  ho  ienim  mal) 
Ramonet.  (Sabs  que  busca  aquet  D.  Llescas? 

Qué  jo  '1  torni  à  confirmar.) 

{Se  'n  van  2.^  porta  esquerra.) 

ESCENA  XIV. 

ALEIX. 

Aleix.        Tan  bon  punt  com  lo  seu  pare 

lo  meus  cuartos  ha  olorat, 

ha  vingut  bè  en  lo  casori 

y  està  mes  trempat  qu'  un  all. 

Desenganycms,  es  la  meva, 

[Eepich  à  la  porta.) 

la  millor  clau  es  1'  argant.      {Anant  à  obrir.) 

Qui  truca? 
Espígol.  Servidor,  obrí. 

Aleix.         L'  escalunyas!  Endevant. 

ESCENA  XV. 


Espígol. 

Aleix. 

Espígol. 


Dit  y  Sr.  espígol. 


iAy! 


Santa  nit  senyo  Espígol. 
Senyo  Pinyol,  Dèu  lo  guard. 


{Ah  la  ma  d  la  galta.) 
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jAy,  Senyor! 
Aleix.  (Ja  tenin?,  orgal 

Nada,  '1  vaig  à  despatxar. 

Ara  ja  no  '1  necessito 

tenint  à  los  altres.) 
Espígol.  lAy! 

Aleix.        ^Dons  qué  vol  dir  que  l'hi  aprela? 
Espígol.     Aixis  à  vostè. 
Aleix.  i^Ies  mal, 

IVIiri,  vaji  à  cal  Torcuato 

lo  dentista  del  devant 

y  ab  un  no  res  si  s'  hi  empenya, 

ii  arrenca  barra  y  caixal. 
Espígol,     Fassis  arrencar  la  seva. 
Aleix.         No  'n  tinch  cap  necessitat. 
Espígol.     Y  ahont  tenim  la  criada? 

(Dinjintse  d  una  porta  ) 

per  que  li  porto  uns  secalls... 
Aleix.  No  'n  menja.  fiFins  la  somia!) 
Espígol.     Y  à  quin  cuarto  dorm?  {Buscant  ) 

Aleix.  A  cap. 

No  dorm  may.  (Y  quin  pollastre! 

Donémlo  à  dida.)  Veurà, 

he  pensat  qu'  avuy  no  's  quedi 

en  vista  del  séu  estat. 

Ja  he  avisat  al  Sereno 

y  per  vuy  vijilarà. 

Per  çó  gracias  y... 
Espígol.  (íM'  espolsa! 

íY  la  cita  ab  la  ..?  Ca,  mayl 

Jo  no  'm  moch  ni  que  'm  matessin  ) 
Aleix.         Senyo  Espigol,  es  molt  tart 

y  aquest  aire  qu'  avuy  corra 

li  pot  ser  perjudicial. 
Espígol.     Justament  à  casa  seva 

m'  alivio  bastant. 
Aleix.  (lYal)  (Ab  intenció.) 

Espígol.     Es  à  la  cuyna  la  Laya?  [Dirijintse  ala  cuj/na.' 
Aleix.         jAl  Infern!  {Cremat  ) 

Espígol.  Es  lluny,  no  hi  vaig      {Tornantscn.j 

Aleix.        Senyo  Espigol...  vostó  busca 

romaní  y  aqui  no  n'hi  ha. 
Espígol.     Vol  dir?  {Ab  sorna  ) 

Aleix.  Vull  dir 

Espígol.  Ara  veji... 

Com  li  portaba  secalls. 
Aleix.        Donchs  ella  no  necessita 

que  vostè  ni  ara  ni  may, 

li  porti  aqui  à  casa  meva 

ni  secallons  ni  secalls. 
Espígol.    No  s'  enfadi  per  çó  home. 
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Aleix.        Aliviarse  y  avant.  [Girantse  d'  espatlla  s) 

Espígol.    Mil  gracias.  (En  aquet  cuarlo 
{Al  ésser  en  la  jiorta  obra  y  tanca,  amagantse  :le  puntetas 
en  la  segona  porta  dreta.) ^ 

ell  ha  dit  que  no  hi  entran  may, 

m'  hi  amago,  surti  '1  que  vulgui.) 
Aleix.        [Gracias  à  Dèu,  que  pesatl 

No  vindràs  tu  gaire  à  casa 

si  jo  m'  arribo  à  casar. 


ESCENA  XVL 


Dit  y  BENIGNE. 


{Entra  de  ^nmietas  molt  espantat,  ah  gran  recel  mirant  à 

totas  parts  y  signantli  que  calli.) 
Benigne.    jOncle!  [A  mitja  veu  tota  la  escena.) 

Qué  hi  ha? 

Estem  perduts! 

Com  perduts?  T'  esplicaràs? 

No  cridi  si  vol  salvarse. 

Digas 

Ghistl 

Benigne, 

Vaig, 

Aquells  dos  que  hi  ha  allí  dintre 

ja  sab  bé  qui  son?  Ho  sab? 

Lo  pare  de  la  Layeta 

y  1'  altre  un  nevot  carnal. 

Vostè  s'  ho  creu? 

Si  m'  ho  crechl 

Son  dos  lladres  disfressats. 

Verge  de  la  bona  Ajudal  [Espantat.) 

Tal  com  ho  sent   Ja  veurà. 

Tot  sopant  allí  ab  veu  baixa 

s'  han  posat  à  disputar 

y  jo  escoltant  desde  '1  cuarto 

que  sols  separa  un  embà, 

he  sentit  que  la  Layeta 

desesperada  plorant 

deya  al  vell. — Vos  no  'm  sou  pare. — 

Y  ell  li  deya — Callaràs? — 

— «'Te  mataré  à  tu  y  a  n'  ell» 

«si  no  seguiu  lo  meu  plan.» 
Aleix.        iAyl  las  camas  'm  fan  figal 
Benigne.    Y  1'  altre,  '1  nevot  carnal, 

ab  una  veu  qu'  espantaba 

ha  respost  cuasi  plorant: 

«Robaré  ja  que  soch  pobre!» 


Aleix. 

Benigne. 

Aleix. 

Benigne. 

Aleix. 

Benigne. 

Aleix. 

Benigne- 


Aleix. 

Benigne 
Aleix, 
Benigne. 
Aleix. 

Benigne. 
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«Robaré  y  tot  acabat  » 

Aleix. 

Y  això  ho  deya  aquell  tan  fiero? 

Benigne 

Si  senyo,  aquell  del  carnal. 

Aleix. 

ftY  ella  debia  està  entesa 

ab  ells  dos? 

Benigne 

Home  y  es  clai! 

Y  el  jove  deya  ab  gran  ràbia: 

«Jo  mataré  al  vell,» 

Aleix. 

lAy,  ay!           {Tremolant ) 

Es  capàs  de  tot. 

Benigne 

Ay,  oncle!        {Plorant  tots  dos.) 

Morir  Lan  jove  es  fatal! 

Aleix. 

Morir  jove,  es  lo  de  menos, 

morir  vell  may  m'  agradat. 

Benigne  . 

Ji>ji,ji,  ji- 

Aleix. 

No  ploris  ara, 

en  sent  morts  ja  'ns  vagarà.       (Pausa  curta  ) 

Benigne 

iSab  que  pensaba? 

Aleix. 

Que,  digas? 

Benigne. 

Fujim? 

Aleix. 

Ja  ho  has  dit.       (Anant  depiintetas.) 

Benigne. 

Avant.... 

Aleix. 

Tanco  la  porta  per  fora  y.... 

ESCENA  XVII. 


Dits,  ROCH,  RAMON,  LA.YETA. 


RocH.         Ja  hem  sopat. 

Aleix.  (Som  al  calaix!) 

(Quedanlos  dos  com  eslatuas  prop  de  la  porta  ) 
RocH.  {Ap.  ab  ells.)  (Cuydado  que  ningú  entengui 

un  mot  de  lo  que  'm  parlat.) 
Benigne.  {A  Aleix.)  (Van  de  xiu,  xiul) 
Aleix.  {A  Benigne.)  (Resa  y  calla, 

qu'  avuy  sopem  ab  sant  Pau.) 
Layeta.      Senyor  .. 
Aleix.  Qué  vols? 

Layeta.  Que  cuant  vulgui 

poden  anà  à  descansar. 
Aleix.         A  des. ..cansar?  (jAy,  Benigne! 

nos  volen  cassà  en  lo  jas.) 
Ramon.       A  n'  aquesta  hora  en  lo  poble, 

ja  no  'ns  deixan  dormí  'Is  galls. 
Aleix.        Heu  sopat  bé? 
Ramon.  Com  uns  lladres. 

Aleíx.        (No  ho  negan!) 
RocH.  _  Molt  bè  hem  sopat. 

Aleix.        Si  teniu  son...  {A  Ramon.) 


Ramon. 

Aleix. 

Ramon. 

Aleix. 

Benigne. 

Ramon. 

RocH. {Ab 

Aleix. 

RocH. 

Aleix. 

RocH. 
Aleix. 

Layeta, 


Ramon. 

Layeta. 
Benigne. 

Aleix. 
Layeta. 

Aleix. 

Tots. 

Aleix. 
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Jo  tinch  febre. 

( Mirant sel  ab  ràbia.) 
(Malo!) 

Y  ganas  d'  estripar. 
(Aquet  pillo  es  lo  mes  fiero!) 
(Oncle!) 

Per  qué  linch  las  sanchs 
mes  negres... 

intenció.)  Jo  las  tinch  verdas.  {A  Ramon.) 

(Y  jo  las  tinch  com  safrà.) 
^Anem  al  llit?  Ab  franquesa, 
tinch  molta  son. 

Donchs  avant. 
(No  hi  ha  mès  s'  acosta  l'hora!) 
i  Jo  dormiré... 

Al  cap  de  vall. 
Aprop  tòu,  ^no  't  sembla?  {A  Layeta.) 

Bueno 
Tú  pots  dormí  aquí  al  sofà.  [A  Ramon.) 

Una  noche  mala... 

Entesos, 
(A  las  dotse  aqui  ^vindràs?)  {A  Layeta.) 

(Vindré.) 

(Jo  aixís  que  dormin 
surto  y  escalas  avall.) 
(Aixis  que  tots  dormin,  fujo.) 
(Encenem  llums  entretant.) 

{Encent  Layeta  los  llums.) 
Santa  nit! 

Molt  santa  nit! 
(Ay,  Pinyol,  t'  han  aixefat.) 


MÚSICA. 


.\i,EÍx.  Vijilein,  vijilem,  res  de  llit. 

.To  tremolo  del  cap  à  los  peus. 
De  segur  que  no  passo  esta  uit 
se  'ns  que  'm  robin  y  portin  al  cel. 

Layeta.         En  que  vulgui  no  podré  dormir 
de  tristesa  tinch  tot  mon  cor  ple. 
Mes  avans  que  donar  lo  meu  «Sí» 
vull  que  '1  pare  m'  arrenqui  la  pell, 


R^MON.  Vijilem  y  acabem  tan  faticli. 

Si  la  noya  lo  meu  plan  segueix, 
fujirem  sense  mourer  burgit 
y  demà  en  la  iglesia  'ns  casem. 
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Benigne.        Avuy  si  que  no  'm  fico  en  lo  llit 
en  sentint  quietut  sortiré 
y  si  'Is  lladres  moguessin  burgit 
cridaré  à  los  vehins  del  carré. 

Rocii.  De  segur  qu'  aquet  mestre  es  molt  ricli  (Pet  Aleix.) 

y  si  's  casa  ab  la  noya  com  crecli, 
que  la  rifa  jo  lie  tret  puch  ben  dir 
pues  ilavoras  no  trevallo  mes. 

Aleix.  iMolt  santa  nií!        (Prenent  lo  quinqué.) 

ÍDO  fem  soroll! 
Tots.  |No  fem  soroll! 

jMolt  santa  nit! 
(Prenent  tols  candelero  menos  Ramon.) 
jPsit!  iPsit! 
iPsit! 
Se  '11  van  de  puntetas  ab  lo  llum  y  ab  lo  dit  à  la  boca,  cada  un  à 
soncuarto.  Quedaun  moment  la  escena  en  silenci  en  que  sol  s'ou 
lo  xiular  del  vent.  A  poch  tocanlas  dotze,  se  sent  lo  cant  del  se- 
rena. Mentres  passa  això,  Ramon  canta  à  mitja  veu  y  s'  adorm 
sobre  lo  sofà.  Fosch  completament. 


ESCENA  XVIII. 


RAMON,  després  ESPÍGOL,  ALEIX,  BENIGNE. 

Ramon.  A  las  foscas 

m'  han  deixat, 

dons  à  jeurer 

al  sofà.  {Tirantse  al  sofà.) 

Y  fent  1'  orni 

vijilem, 

fins  que  senti 

que  ella  vé.  (Adormintse.) 

(VÉU.)     {Dins.)  i  Las  doce  han  dado 

Sereno!  (Desde  lo  carrer.) 

PAUSA. 

IÀpoeh  s'  obra  la  porta  2.a  dreta,   treu  lo  cap  lo   Sr.  Espígol, 
porta  gorra  negre  d'  estam. 
1  Espígol.  Ara  han  tocat  las  dotse 

dons  esperem. 
Surlim  sens  mourer  fressa 

y  pescarem.        (Adelantantse  de  puntetas.) 

Benigne.  No  sento  ni  una  mosca, 

surtim,  fujim. 
{Trayent  lo  cap  desde  'I  seu  cuarto  y  adelantanlse.  Porta  estrenya 

caps.) 
Aleix.  Si  puch  surti  à  la  escala 

los  tanco  à  dins.  [Fent  lo  mateix.) 
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Ramon.  Me  sembla  senlir  passos 

la  Laya  es. 

Ramon  despertantse  se  aixeca  del  sofà  y  sentint  passos  ereyentse 
qu'•  es  la  Layela,  s'  adelanta.,  y  al  toparse  al  centro  ah  Espigol 
aquet  li  besa  la  nuí  y  als  crits  d'  aquet,  tots  s'  esglayan  corrent 
ah  gran  confusió  per  la  escena  y  Benigne  fa  caurer  la  tauleta 
del  centro.  Grans  crits  y  corredisas  ) 


Aleix. 

SoD  passos... 

Benigne. 

Passos... 

Espígol. 

Layeta! 

Ramon. 

Pillo! 

Espígol. 

No  ho  es. 

Benigne. 

Son  lladres! 

Espígol. 

M'  escany 

Aleix. 

Socorro! 

Benigne. 

Ausaili!  (Gran 

Ella! 


(Agafantlo  pel  coll ) 


Lladres! 


ESCENA  XIX. 


Dits,  ROGH  y  LAYETA  {ah  llum  encès.) 

Rocn.  jRe.  Déu!!  (Gran  crit.) 

Tots  espantats,  Espigol  agenollat  devant  de  Ramon  que  'I  té  agafat 
per  lo  coll  y  Aleix  y  Benigne  devant  de  Roch  que  porta  la  vara 
alsada  formant  lo  conjunt  un  cuadro  cómich. 
Tots.  iAyÜ 

[Crit  general  ah  cop  sech  d  la  orquesta.) 
PAUSETA. 

PARLAT. 


CA  Layeta.) 


(A  Aleix.) 
(Plorant ) 


Aleix.         No 'm  degolleu!  [Tots  agenollats.) 

Benigne.  iAy!  no  'm  mati! 

Espígol.     Nom' escanyeu  per  pietat! 

Roch.         Ja  m'  ho  pensaba,  dolenta! 

Layeta.      (Qu'  es  aixó?i 

Ramon.  (Qué  passarà?) 

i,Mes  vostè.  . 
Aleix.  No  'm  toqui! 

Ramon.  Pillo! 

Roch.  Si  tocas  al  senyo  un  Lras, 

del  revés  que  't  don,  t'  aixafo. 
Aleíx,         Vostè  si  qu'  es  lladre  honrat. 
Roch.  Com  s'  entent  lladre?  Jo  lladre? 

Aleix.         Que  no  ho  es? 
Roch.  Ni  ho  he  estat  may. 

iPer  què  'm  diu.... 
Ramon.  ^Podrem  saberne..  . 

Layeta.      Ja  'm  figuro  lo  qu'  ha  estat. 


Lo  senyo  m'  ha  donat  cita... .       {Per  Espígol.) 
Espígol.     Per  donarli  uns  cuants  secalls. 
Layeta.      Lo  senyo  també  volia....  [Per  Benigne.) 

Benigne.     Fujir  escalas  avall. 
Layeta.      Y  1'  amo... 
Aleix.  Jo  per  parlarli 

de  lo  que  ab  vos  hem  quedat.  [A  EoeJi.) 

Sols  que  nosaltres  nos  creyam 

que  erau  lladres  disfre?sats. 
RocH.  Lladres!  diu! 

Ramon.  Si  aquí  no '1  mato... 

{Amena,  santlo  ) 
RocH.         Provau,  tu  t*  en  guardaràs. 

Vull  aclarí  aquest  enredo. 

Vull  saber  lo  que  ha  passat 

Aleix.         Mon  nevot  m'  ha  dit,  que  à  dintre 
»         mentres  estabau  sopant, 

vos  heu  dit:  «Als  dos  vos  mato!» 

y  aquest  ha  dit.  «A  robar.»    (Per  Ramon.) 
Rocn.    Ho  he  dit:  per  qué  aquet  tunante 

{Per  Ramon.) 

à  la  mossa  m'  ha  engrescat, 

y  com  no  té  una  pesseta 

jo  no  'Is  vull  deixà  casar. 
Ramon        Donchs  la  robaré. 
RocH.  ^Si?  probau. 

Aleix.         Ara  si  que  ho  veig  tot  clar. 

Un  mal  entès  d'  aquet  ximple... 
Benigne.    Si  qu'  ho  han  dit...  »    '. ' 

Aleix.  Calla,  babau! 

Y  vostè  dons  senyo  Orenga? 
Espígol.     Res...  se  'ra  corcaba  '1  caixal 

y  he  pujat.  . 
Aleix.  Ja  pot  anarsen. 

Espígol.      Qui  jo? 
Aleix.  Vostè  y  los  secalls. 

Dexeulos  casà...  (A  Roch.) 

RocH.  iJust,  guapo! 

Mes  home,  si  no  té  un  clau. 
Aleix.        Jo  li  faig  un  dot. 
Layeta.  Si,  pare! 

Espígol.     Y  càsils! 
Roch.  Caseus  y  avant!  {Consentint.) 

Arregla  '1  teu  artipacha 

y  à  Tàrga. 
Layeta.  Si?  {Contenta  ) 

Espígol.  (Se  me  'n  và.)  {Plorant ) 

Aleix.         (Val  més  que  hi  carregui  un  altre  ) 
Ramon.        (Nostre  desitj  hem  lograt.)  ÍA  Layeta.) 

Aleix.        Y  vostè  no  torni  à  casa,  {A  Espígol.) 

sense  arrencarse  el  caixal. 
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AL  PUBLICH, 


Lateta.      Molt  gran  ha  sigut  lo  suslo 
qu'  aquesta  nit  hem  passat, 
y  ho  seria  mès  encara  , 
sinó  piquessin  de  mans. 


MÚSICA. 

Layeta.  Ditxós  y  alegre 

respira  lo  pit, 
ab  ell  casaütme 
seré  felis. 

Tots.  Però  la  nostra 

felicitat, 
ab  un  aplauso 
serà  mès  gran. 


PROU. 


FROIDXJOOIOlSrS    O^TJ^3L.^3Sr-A.S. 


EN   UN  ACTE 

hs  ds 


Agencia  de  matrimonis. 

Aliiryavuy. 

A  la  ciiarta  pregunta. 

Anar  de  conquista. 

Antes  y  are. 

A  pel  y  à  repèl. 

Arribà  y  móldrer. 

A  só  de  tabals. . . 

A  torna  jornals. 

Banys  de  Caldetas. 

Bartolo . 

Campi  qui  pugui. 

Capjeperut  sj  veu  lo jep. 

Carambolas. 

Gassar  al  vol. 

iCatalansl  jfora  quintas! 

Celos  d'  un  rey. 

Coloms  y  estels. 

Cristeta  1'  estanquera. 

Diners  óla  vida. 

En  Juan  doneta. 

Embolica  que  fa  fort. 

Estanch,  ciència  y  art. 

Fotografías. 

L'  adroguer  del  Padró. 

L'  arrenca  caixals . 

La  capital  del  imperi. 

La  Castanyada. 

La  Comèdia  de  Falset. 

La  cuestió  son  cuartos. 

La  filla  d'  un  manobra. 

La  glòria. 

La  guerra  à  casa. 

La  guerra  civil. 

La  noya. 

1  La  pedra  filosofal. 

2  La  perla  de.Monseyn. 
La  perla  de  Tarradell . 
La  pubilla  de  Riudoms. 
La  reixa  de  llibertat. 

La  sombra  de  D.  Pascual. 

La  tia  Maria. 

La  torre  dels  misteris. 

La  vida  al  Encant. 

La  triunfant  Resurrecció. 

Las  AdmetUas  de  Arenys. 

Las  llàgrimas  de  Polònia. 

Las  pildoras  de  HoUoway. 

Las  tres  alegrías. 

Las  tres  rosas. 

Las  vehinas. 

L'  arcalde  del  barri  nou. 

'L  cambi  d'  estat. 

jL'  he  perdut!  jay!  il'  he  perdut! 

L'  curandero  de  Sans. 

'Làgoitgsde  San  Prim. 


'L  noy  de  las  camas  tor  .a?  . 

Lo  diari  ho  porta. 

L'  hereu  del  apotecari. 

L'  pronunciament. 

L'  ocasió  fa  '1  lladre. 

L'  orga  de  rahons. 

Lo  sant  de  Sans. 

Los  aucells  d'  Amèrica. 

Los  partits  de  las  patronas. 

Lo  testament  del  onclu. 

Los  tres  toms. 

M'  ha  caigut  la  loteria. 

Mistus. 

Mossèn  Custella. 

No  es  or  tot  lo  que  llú. 

No  's  pot  dir  blat. 

Pescar  à  1'  encesa. 

Plohuen  desgracias. 

Qui  al  cel  escup... 

Qui  no  s'  arrisca. 

Qui  trenca  paga. 

Set  morts  y  cap  enterro. 

Si  m'  embrutas  t'  enmascaro. 

Sistema  Raspail. 

Sota,  caball  y  rey. 

Teatro  del  CÍavel. 

Tres  blanchs  y  un  negre. 

Tres  y  la  Maria  sola. 

Un  barret  de  riallas. 
Un  barret  de  pega. 
Un  bo'n  ministre  d'  Deu. 
Un  casament  dit  y  fet. 

Un  cop  de  cap. 

Un  cove  de  figas. 

Un  embustero  de  marca. 

Un  dia  de  mala  lluna. 

Un  inglés  en- Mataró. 

Un  joch  de  cartas. 

Un  Uaminé  dins  d'  un  sach 

Un  mal  tanto. 

Un  misto  entre  dos  fochs. 

Un  mosquit  d'  arbre. 

Un  pa  com  unas  óstias. 

Un  parell  de  mongins  roigs. 

Un  poll  ressucitat. 

Un  pollastre  aixelat. 

Un  vagó. 

Una  ilusió  perduda. 

Una  juguesca. 

Una  nit  de  CarnavaL 

Una  noya  es  per  un  l'ey. 

Una  pessa  de  dos. 

Una  rata  per  dos  gats. 

i  Va  caure! 

Vostès  diran. 

Vuits  y  nous  y  cartas  que  no  lligaiir 


EN  DOS  ACTES. 


A  la  lluna  de  Valencià. 

Al  altre  mon. 

Anar  per  llana  y  sortir  esquilat. 

Bernat  pescayre. 

Cada  ovella  ab  sa  parella. 

Contra  enveja. 

D.  Perlimplim. 

L'  cantadó. 

La  noya  dei  entresuelo. 

La  pubilla  del  Vallès. 

La  sabateta  al  balcó. 
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La  Tuyetas  de  Mallol. 

Liceistas  y  Cruzados. 

Lo  senor  padri  ó  amor  y  pesetas. 

Los  hèroes  y  las  grandezas. 

Ous  del  dia. 

Per  fondo  que  's  fasi  el  foch. 

Reus,  Paris  y  Londres. 

Si  m'  embrutas  t'  enmascaro. 

Un  embolich  de  cordas. 

Un  mercat  de  Calaf. 

Una  mare  fanàtica 


hs   ds 


5 

2 

(i 

2 

5 

1 

7 

1 

6 

2 

í) 

2 

5 

2 

3 

3 

3 

2 

7 

2 

b 

1 

6 

1 

4 

2 

4 

2 

7 

4 

7 

2 

5 

2 

5 

3 

5 

2 

7 

2 

5 

1 

7 

1 

8 

2 

7 

3 

8 

2 

6 

2 

14 

1 

7 

2 

5 

2 

EN  TRES  Ó  MES  ACTES. 

hs   ds 


A  bordo  y  en  terra. 

Amor  de  pare. 

Amor  del  cel. 

Bach  de  Roda. 

Càrlos  de  Espanya  ó  la   inciuisició 

militar. 
Cór  de  Roure. 
Cosas  del  dia. 
Donasü! 
Fray  Patrici. 
Honra,  pàtria  y  amor. 
Incend  de  Hos'talricli. 
L^  apotecari  d'  Olot. 
L'  agraliiment. 
La  bala  de  vidre. 
La  campana  de  la  Unió. 
La  Caritat. 
La  casa  payral. 
La  casa  sens  gobern . 
La  clau  de  casa. 
La  copa  del  dolor. 
La  creu  de  plata. 
La  ferida  al  cor. 
La  llàntia  de  plata. 
La  filla  del  marchant. 
Miquel  Rius. 
La  mitja  taronja. 
La  muller  que  fa  per  casa. 
La  pietat  del  cel. 
La  romeria  de  Recasens. 
La  ronda  de'n  Terres.      (Primera  y 

segona  part.) 
La  urbanitat. 
La  violeta  d'  or. 
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La  verje  de  las  Mercès. 

La  verje  de  la  Roca. 

La  infància  de  Jesucrist,  ó  'Ls 

torets  en  Betlem. 
Las  dos  mangalas. 
Las  duas  noblesas. 
Las  joyas  de  la  Roser. 
Las  malas  llenguas. 
Las  Modas. 
Las  Papallonas. 
Las  pubillas  y  'ls  hereus. 
Las  reliquias  de  una  mare. 
Lo  Camp  y  la  ciutat. 
Lo  Gat  de  mar. 
Lo  pagès  del  Ampurdà. 
Lo  Port  de  salvació. 
Lo  Rector  de  Vallfogona. 
Lo  secret  del  nunci. 
Lo  29  de  Setembre. 
Lo  pom  de  violas. 
Los  egoistas. 
Los  Hereus. 

Los  set  pecats  capitals.  rMàgia 
Margarida  de  Prades. 
Marta. 

Quintas  y  caixas. 
Qui  's  espera  's  desespera. 
Rialles  y  ploralles. 
Romansos. 

Sant  Magí  de  Brufaganya. 
Un  agregat  de  boigs. 
Un  cap  de  casa. 
Un  jefe  de  la  coronela. 


ZARZUELAS  GATALANAS. 


L'  adrogué  del  Padró. 
Arturo  deConanglell.  (Ope- 
reta) . 
A  sort  y  ventura,  (V.  y  M.) 
De  Barcelona   al  Parnàs. 

(Vers  y  música.) 
Celos  de  un  rey.  (V.  y  M.) 
Cinch  minuts  fora  del  mon. 

(Vers  y  música.) 
De  Dalt  à  baix.  (V.  v  M  ) 
Dorm.  (V.  y  M.) 
Dos  milions.  (V.  y  M.) 
De  tauladas  en  amunt. 


Aposta  de  sol.  (Vers  y  M  ) 

Càrlos  .setè.  (Id.) 

Donya  Guadalupe.  (2.»  part 

de  los  Pesc.  dè  s.  Pol.  íld.) 
Jochs  de  noys.  (Id.^ 
La  criada.  (Id.) 
La  festa  del  barri.  (Música) 
La  fira  de  S.  Genis,  dd.) 
La  esquella  de  ta  torratxa. 

(Vers  y  Música.) 
La  Gran  sastresa.  (Id  ) 


EN  UN  ACTE. 

(Vers  y  música.) 
De  dotze  à  una.  (V.  y  M.> 
Las  guanteras.  (V.  y'M.) 
Lamonyaderisos.  (V.  y  M.) 
L'  metje  del  gegants.  (Vei-s 

y  música.) 
La  nena  del  Vendrell.  (Vers 

y  música.) 
La  comèdia  al  viu.  {V.  y  M.) 
La  lluna  ab  un  cove. 
La  rambla  de  las  flors.  (Id.) 
LasCampanetas.   (V.  y  M.) 
L'  esca  del  pecat.  (V.  y  M.) 

EN  DOS  ACTES. 

Latorre  dels  amors  (V.vM.) 
L' aplech  del  Remey.  (Id.) 
Las  cuas.  (V.  y  M.) 
L'  hostal  de  la  "Peyra.  (Id.) 
L'  punt  de  las  dorias.  (Id.) 
Lo  rovell  del  Ou.  (M.  y  V.) 
Los  estudiants  de  Cervera. 

(música.) 
Los  paquetayres.  (V.  yM.) 
Los  Pescadors  de  s.Pol  (M.) 
L'  Moro  Benani.  (Id.)  \ 


Lo  cantó,  (V.  y  M.) 
Lo  pot  de  la  confitura.  ! 
1/  vano  de  la  Roseta  (I 
Maria.  (Id.; 
Pardalets  al  cap.  (Id.) 
Pot  mes  qui  piula...    (Id 
Primer  jo...  (Id.) 
Setze  jutjes.,(Id.) 
Un  promès  Oom   mols  n' 

ha.  (Id.) 
Una  prometensa.  (Id.) 
Un  pobre  diable.  (Id.) 


i 


La  manascala.  (Id.) 
La  masovera.  (Id. ) 
Paraula  de  rey.  (Id.) 
L'  sacristà  deS.  Roch.  (Id 
Papa  dinero.  (Id.) 
Pensa  mal  y  no  erraràs.  (íd 
Si  's  plau  per  forsa.  (Mús 
Robinson  petit.  (V.  y  M 
Un  somni  daurat.  (Id.) 
Una     senyora    particulai 
(Vers  y  música.) 


EN  TRES  ACTES. 

CentDoncelIas.(V.  yM.)  |  La  fantasma  groga.  (V.yM)  |  De  S.Pol  al  polo  nort.(T.y« 
D^^RÍfterRiba'.'unioti-ro"'  ''""'''^  '^  ''''  '"'''''^'•  ''  ''^^'^'^  ^  ^«^^  ' 


